
El uso de la insignia Works with Apple significa que un producto ha sido diseñado para funcionar específicamente con la tecnología identificada en la 
insignia y ha sido certificado por el fabricante del producto para cumplir con las especificaciones y requisitos de productos de la red Apple Find My. Apple 
no es responsable del funcionamiento de este dispositivo ni del uso de este producto ni de su cumplimiento de las normas de seguridad y reglamentarias.
Para usar la app Apple Find My para localizar este artículo, se recomienda la versión más reciente de iOS, iPadOS o macOS. La app Buscar artículos en 
Apple Watch requiere la versión más reciente de watchOS.
Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPadOS, Mac, macOS y watchOS son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en EE. UU. y 
otros países. iOS es una marca comercial o marca comercial registrada de Cisco en EE. UU. y otros países y se utiliza bajo licencia.
Este producto ha sido certificado por Google para cumplir con las especificaciones de accesorios de la red Find Hub. Google no es responsable del 
funcionamiento de este producto. Google tampoco es responsable de garantizar que el producto cumpla con las normas de seguridad aplicables u otros 
requisitos.
La red Find Hub requiere que los servicios de ubicación y Bluetooth estén activados. Requiere servicio celular o conexión a Internet. Funciona en Android 9+ 
en dispositivos seleccionados [dispositivos o teléfonos] y en determinados países para usuarios que cumplen con los requisitos de edad.
Google, Android y Find Hub son marcas comerciales de Google LLC.
Precaución de la FCC. Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) 
Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado. Cualquier cambio o modificación que no haya sido expresamente aprobado por la parte responsable del 
cumplimiento podría anular la autoridad del usuario para operar el equipo. Nota: Este equipo ha sido probado y se ha determinado que cumple con los 
límites para un dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una 
protección razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin 
embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación determinada. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la 
recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario intentar corregir la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas: 
▪ Reoriente o reubique la antena receptora.
▪ Aumente la separación entre el equipo y el receptor.

▪ Este dispositivo utiliza una batería de litio.
▪ El incumplimiento de las siguientes directrices puede provocar una reducción de la vida útil de la batería o daños en la batería de iones de 

litio del dispositivo, además de riesgos de mal funcionamiento del dispositivo, incendio, quemaduras químicas, fugas de electrolito y/o 
lesiones.

▪ No desmonte, perfore ni dañe el dispositivo o la batería. 
▪ No retire ni intente retirar las baterías que no sean reemplazables por el usuario.
▪ No exponga las baterías a llamas, explosiones u otros peligros.
▪ No utilice objetos afilados para retirar las baterías.

1. Funcionamiento de la Carte
Encendido Mantenga pulsado el botón de encendido durante 5 segundos; se reproducirá 
un tono de confirmación y la luz LED parpadeará tres veces.

Confirmación del estado del dispositivo Pulse dos veces el botón de encendido; si la 
CARTE está encendida, se reproducirá un tono. Si no hay tono, la tarjeta está apagada.

Tiempo de espera de emparejamiento Cuando la CARTE está encendida, pero no se ha 
emparejado en un plazo de 10 minutos, saldrá del modo de emparejamiento. Para volver a 
entrar en el modo de emparejamiento, pulse una vez el botón de encendido; se reproducirá 
un tono y estará lista para emparejarse con la aplicación Find My o Find Hub.

Cómo consultar un número de serie Pulse rápidamente el botón de encendido 6 veces; la 
CARTE reproducirá un tono.

Restablecimiento de fábrica Pulse rápidamente el botón de encendido 4 veces; la CARTE 
reproducirá un tono. Inmediatamente después, mantenga pulsado el botón de encendido; 
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Este símbolo, colocado en el producto o en su embalaje, indica que el producto no debe tratarse como residuo doméstico. Este producto debe 
desecharse correctamente de acuerdo con las directrices locales para productos eléctricos y que funcionan con baterías. La correcta 
eliminación de la batería evitará posibles daños al medio ambiente y a la salud humana. Para obtener más información sobre el reciclaje de este 
producto, póngase en contacto con su centro local de reciclaje de residuos.

Declaración de conformidad de la CE
Por la presente, Veho UK LTD declara que el tipo de equipo radioeléctrico (VGT-004-CARTE) cumple con la Directiva 2014/53/UE. 

El texto completo de la Declaración de conformidad de la UE está disponible en veho-global.com/compliance

Banda(s) de frecuencia - 110-148kHz  /  Potencia máxima de radiofrecuenci - 7.28dBm

Las directivas de cumplimiento y seguridad se actualizan periódicamente. Consulte nuestra página de cumplimiento en nuestro sitio web 
para obtener la información más actualizada. Puede encontrarla siguiendo este enlace veho-global.com/compliance

PROP 65 Para obtener más información sobre PROP 65 y el descargo de responsabilidad, visite veho-global.com/prop65 

la CARTE volverá a reproducir un tono. No lo suelte; continúe pulsando el botón hasta que 
escuche un segundo tono. 

Apagado Pulse rápidamente el botón de encendido 5 veces; la CARTE emitirá 4 pitidos y se 
apagará.

Nota: Después de desvincular la CARTE de su teléfono, debe realizar un restablecimiento de 
fábrica antes de emparejarla con otro teléfono.

2. Emparejamiento con Android
▪ Encienda su G-Tag CARTE manteniendo pulsado el botón de encendido durante 5 

segundos. 

▪ Abra la aplicación Google Find Hub y espere a que la CARTE aparezca en «dispositivos».

▪ A continuación, empareje la G-Tag CARTE.

▪ A partir de aquí, puede utilizar las funciones de la aplicación Find Hub para reproducir 
un sonido/compartir la propiedad y localizar la CARTE en el mapa.

Solución de problemas
▪ Si la CARTE está encendida pero Google Find Hub no puede detectarla, restaure la 

CARTE a los ajustes de fábrica. Si aún no se puede encontrar, reinicie el teléfono para 
localizar la CARTE.

▪ La CARTE no se puede emparejar con iOS y Android™ al mismo tiempo.
▪ Si descarta la ventana emergente de Fast Pair dos veces, o empareja y desempareja una 

etiqueta con frecuencia, puede activarse la lógica de bloqueo. Esto evita ventanas 
emergentes innecesarias de Fast Pair. Para resolverlo, espere 5 minutos para que la 
ventana emergente de Fast Pair vuelva a habilitarse, o reinicie el teléfono.

▪ Algunos de estos pasos solo son aplicables en Android 12.0 o superior.
▪ No utilice la CARTE cuando esté expuesta a llamas abiertas o entornos extremos.
▪ Siga siempre atentamente la guía del fabricante. 
▪ No sumerja la CARTE en agua.
▪ No desmonte su G-Tag CARTE, ya que esto podría invalidar la garantía de su producto.

▪ Para desemparejar la CARTE, seleccione el icono de ajustes en Find Hub y pulse 
«Eliminar de Find Hub».

3. Emparejamiento con Apple
▪ Encienda su G-Tag CARTE manteniendo pulsado el botón de encendido durante 5 

segundos. 

▪ Abra la aplicación FindMy en su dispositivo iOS y seleccione «Objetos», después 
«Añadir objeto» y, a continuación, seleccione «Añadir otro objeto compatible».

▪ A continuación, seleccione la «G-Tag CARTE»

▪ Ahora se le pedirá que asigne un nombre a su G-Tag CARTE y añada un emoji.

▪ Ya ha completado la configuración. Puede utilizar las funciones de la aplicación Find My 
para localizar su CARTE: reproducir un sonido, utilizar el mapa o solicitar indicaciones.

▪ Para desemparejar su G-Tag CARTE de la aplicación Find My, deberá ir a «Objetos» y 

seleccionar su CARTE. A continuación, deberá desplazarse hacia abajo para encontrar 
«Eliminar». Haga clic en Eliminar y la CARTE reproducirá un tono para indicar que la 
desconexión se ha realizado correctamente.

Preguntas frecuentes
¿Cómo confirmo que mi CARTE está encendida? Pulse dos veces el botón de encendido; si 
la CARTE reproduce un tono, está funcionando. Si no hay tono, la CARTE está apagada. 
Mantenga pulsado el botón de encendido durante 5 segundos para encenderla.

¿Cómo cargo la CARTE? Pulse dos veces el botón de encendido; se reproducirá un tono y 
la CARTE se encenderá. Alinee el icono de carga de la parte posterior de la CARTE con el 
centro del cargador inalámbrico.

▪ Cuando la CARTE se esté cargando, la luz LED se iluminará en rojo fijo.
▪ Cuando se complete la carga, la luz LED se volverá verde. Una vez cargada, retire la 

CARTE del cargador.

¡ADVERTENCIA! MANTENGA LAS BATERÍAS FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

▪ Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente de aquel al que está conectado el receptor. 
▪ Consulte al distribuidor o a un técnico experimentado de radio/TV para obtener ayuda. 
Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC establecidos para un entorno no controlado. Este equipo debe instalarse y 
utilizarse con una distancia mínima de 20cm entre el radiador y su cuerpo.

FCC ID: LH FY11X

FRANÇAIS Scannez le code QR pour les traductions 
du manuel d'utilisation / ESPAÑOL Escanea el código 
QR para ver las traducciones del manual de usuario / 
ITALIANO Scansiona il codice QR per le traduzioni del 
manuale utente / NEDERLANDS Scan de QR-code 
voor vertalingen van de gebruikershandleiding / 
DEUTSCH Scannen Sie den QR-Code für Übersetzun-
gen der Bedienungsanleitung / DANSK Scan QR-koden 
for oversættelser af brugermanualen / PORTUGUÊS 
Digitalize o código QR para traduções do manual do 
utilizador / 中文 扫描二维码获取用户手册翻译 / 
日本語 ユーザーマニュアルの翻訳を見るには
QRコードをスキャンしてください
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Para obtener asistencia para el producto, visite nuestra 
página de Soporte técnico en:

veho-global.com/product-support

Soporte


